Direct and Indirect Speech, 
Direct and Indirect Statement.

In Slovak
The tense of the verb used in a reported statement is the same as it would be in quoted or direct speech, i.e., there is no sequence of tenses, like in English.
Direct Speech                         Indirect Speech
1 Present tense
Eva : „Dnes som veľmi unavená.”            Hovorí, že      je veľmi unavená.
                                                                  Hovorila, že   je veľmi unavená.
                                                                  Povedala, že je veľmi unavená.
2 Past tense
Eva : „Včera som bola veľmi unavená.”        Hovorí, že bola  včera unavená.
                                                                   Hovorila, že bola včera unavená.
                                                                   Povedala, že bola včera unavená.
3 Future tense
Eva: „ Zajtra budem veľmi unavená. .”       Hovorí, že bude zajtra unavená.






 Hovorila, že bude zajtra unavená.







 Povedala, že bude zajtra unavená.

The Slovak verbs introducing indirect speech:
Hovoriť, imperfect   (hovorím, hovoríš,...hovoria, hovoril, bude hovoriť)
Vravieť, imperfect  ( vravím, vravíš, …vravia,  vravel, vravela, vraveli, bude vravieť ) 

Povedať, perfect   (poviem, povieš, ...povedia, povedal som, povedala, povedali)
Uviesť, perfect  (uvediem, uvedieš, ...uvedú, uviedol, uviedla, uviedli )

Riecť, perfect (rečiem,....not used in present, only in past, riekol, riekla, riekli )
Compare with English
	DIRECT SPEECH
	 INDIRECT SPEECH

	Present tense
Jane said: “I am coming home.”
	Past tense
Jane said that she was coming home.

	Past tense
Jane said: “I went home.”
	Past perfect tense
Jane said that she had gone home.

	Future tense
Jane said: “I will return”.
	Conditional
Jane said that she would return.


Questions

Direct and Indirect (Reported) Speech

In Slovak

The tense of the verb used in a reported statement is the same as it would be in quoted or direct speech, i.e., there is no sequence of tenses.
Direct Speech                         Indirect Speech

1 Present tense
Eva: „ Hovoríte po slovensky ? “            Pýta sa, či hovoríte po slovensky.

                                                               Pýtala sa, či hovoríte po slovensky.

.
2 Past tense
Eva: „Bola si včera  unavená?“                 Pýta sa, či si  bola  včera unavená.
                                                Pýtala sa, či si bola včera unavená.

3 Future tense
Eva:  „Zajtra budeš doma ? “               Pýta sa, či  budeš zajtra doma.






            Pýtala sa, či budeš zajtra doma.
The Slovak verbs introducing indirect speech with questions:
Pýtať sa, imperfect  
Opýtať sa, perfect 

Som zvedavý,   (I wonder)

Som zvedavá, 

Ivan wondered: „Will Eva come?”

Ivan bol zvedavý: “ Príde Eva?”
Ivan wondered, if Eva would come.

Ivan bol zvedavý, či Eva príde.
NOTICE 

To ask questions =  pýtať sa, opýtať sa, byť zvedavý

To ask for something = žiadať, požiadať o ruku  ( plus accusative )
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